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EDITORIAL / YBOOAHUK

The 30th Anniversary of the Studies in English at the
Faculty of Medicine — University of Belgrade

Pursuant to the Article 10, paragraph 3 of the
Law of the University, the Government of the
Republic of Serbia adopted on December 20,
1995, the Decision on approval of the Medical
Faculty in Belgrade, University of Belgrade, for
teaching in English language. The initiative for
the adoption of this solution was given by the
Teaching Academic Council of the Belgrade
University School of Medicine (“Medical
Faculty in Belgrade, University of Belgrade” at
that time official name) at the meeting of June
26th 1995, pursuant to Art. 193 of the Statute
of the Medical Faculty in Belgrade (Figure 1).

As mentioned in the Council Decision,
teaching in English was preceded by a long
preparation of compliance plans of teaching
with plans for medical schools in the European
Union (EU) and the United States. The begin-
ning of these preparations can be considered
March 18th 1994, because on that day for the
first time was convened a Committee composed
of internationally renowned Professors of the
Medical Faculty in Belgrade, appointed by the
Dean, Professor Radivoje Grbic, among who
were Academicians and Professors: Ljubisav
Ljubisa Raki¢, Past Dean, and Vladimir Kanjuh,
Past Vice-Dean. The task of the Committee
was to consider the proposal of organizing
undergraduate and postgraduate studies in
English. Tones were dissonant, because not all
shared the opinion that the Medical Faculty in
Belgrade should organize this type of teaching
following the examples of neighboring coun-
tries, i.e. Hungary, Romania, Bulgaria, the
Czech Republic and others. In such an atmo-
sphere, it comes as no surprise it took nearly

A

two years of work for the Coordinating Body
for Studies in English (further referred to as
“Board for Studies in English”, or “Board”) for
the academic 1995/96 year, appointed by the
Dean, based on the Decision of the Council of
the Medical Faculty of March 15" 1996 to be
reduced to only 8 members.

The members of the first Coordinating Body
for Studies in English were the Dean, Professor
Radivoje Grbi¢, and Vice-Deans, Professors:
Slavko Simeunovi¢, Vasilije Kalezi¢, Tomislav
Jovanovi¢, Rajko Dotli¢, and only two additional
Professors from the School: Vujadin Mujovi¢
(Department of Physiology) and Gordana
Teofilovski Parapid (Department of Anatomy),
and one foreign member - Professor Vasilis
Thanopoulos (Athens, Greece) (Figure 2, 3).

Studies in English at the Belgrade University
School of Medicine (BUSM) were created in a
very challenging time under sanctions — cultur-
al and scientific first, followed by economical
- imposed on Serbia, while the rest of former
Yugoslavia was falling apart. Nevertheless, it
didn't stop the School’s Administration in keep-
ing the pace with the modern medical educa-
tion in spite of enrolling classes of over 500
students since 1991, aiming to provide medi-
cal education in Serbian language not only for
local Serbian students, but also for all refugees
of all ethnic and religious backgrounds fleeing
different parts of former Yugoslavia.

The idea originated from the Vice-Dean for
Research, Dr Slavko Simeunovi¢, a brilliant pe-
diatric cardiologist and Professor of Pediatrics,
who invited as his closest collaborators his
classmate Professor Vujadin Mujovi¢ already
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Medicinski fakultet u Beogradu ¢e u Zkolskoj 1995/96.godini pristupi-
ti realizaciji obavljanjs nastave na engleskom jeziku, prema planu
nastave prilagodjenom po pravilima Evropske zajednice.

Planovi nastave na englaskom jeziku dostavljenl su katedrama
20.VI 1995.rodine, a zZu pofetak nastave odredjen je $.XI 1995.god.

Obrazloenje:

DvogodiZnje pripreme nastave nz engleskom Jjeziku izvrdene su
takc 3to je sadinjen plan nastave uskladjen sa nekoliko medicinskih fak-
uulteta Univerziteta u SAD i Madjurskoj {4 CeSkom verzijom nastave na en-
gleskom jeziku podeSenom po pravilima Evropska zajednice.

Planiranc je da nastavu pobadja 15 do 50 studenata uz godidnju
cemu od 7000 dolara. Plan nastave na engleskom jeziku kvalifikovade
1 osposobl javaée studente za polaganje jspita USMLE koji obezbedjuje
nostrifikaciju diplome prakticno svuda u hvetu, FPosle bazi&nih pred-
meta studenti e sticati prave da polaZu Step 1, a posle odsluda-
nih klini&kih predmeta polaganje Step 2 ovog ispita. U izvodjenju nastave

at home and abroad, scientific contribu-
tion and knowledge of English. Among
those were 15 visiting professors at differ-
ent Universities in the USA and other coun-
tries worldwide, many licensed to practice
in the USA, over 55 members of prominent
international professional association with
numerous publications in leading journals
and 5 members of the Serbian Academy of
Sciences and Arts (SASA).

The first generation of students, 22 of
them, were enrolled at BUSM Studies in
English — academic year 1995/96 — with a
minor delay made up through teaching on
Saturdays. The next school year enrollment
figures doubled and we've witnessed first
groups of transfer students from medical
schools in Hungary, the Czech Republic,
Romania, Belgium and Iraq, and later from

ulestvovall bi 4 nafii viziting profesori iz caelog svata.

pofetak nastave 1. novewbra 1995.godine.

i Dekana i donelo navedeni Zakljudak.
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France, the USA and Libya.

In response to increased interest in
this type of study and increasing volume
and complexity of their problems, in the
academic year of 1996/97, the composi-
tion of the Coordinating Body also in-
cluded Academician Vladimir Kanjuh, and
Professors: Miodrag Ostoji¢, Corresponding
member of SASA, Petar Seferovi¢, Vladimir
Bumbasirevi¢, Nenad Rosi¢ and Branislav

Figure. 1. The unanimous Decision of the Teaching Academic Council of the Medical
Faculty in Belgrade (Belgrade, Serbia) to adopt the English language as a language of

instructions as of academic year 1995/96

collaborating with US fellow-physiologist and Professor
Gordana Teofilovski-Parapid, Professor of Anatomy and
once medical student of the latter and intern of the for-
mer who rotated faultlessly in Pediatrics despite advanced
pregnancy and academic schedule as Assistant in Anatomy.
Associate Professor in 1993 [1-16], Professor Teofilovski
Parapid was promoted in Full Professor of Anatomy only 2
years later (1995) and had extensive experience in teaching
medical students in the USA, basically since 1984 (see COI
at the end). Developing a new, modern medical curriculum
which will be easily recognized both in EU and in the USA
was the goal of the three of them at the helm of the project.

In the years to come, starting from the academic year
1996/97, the Coordinating Body for Studies in English was
led by Vice-Dean for Academic Affairs in English, Prof.
Slavko Simeunovi¢ (1996-2000), Head of the teaching:
Professor Ruben Han (2000-2004), Professor Gordana
Teofilovski-Parapid (2004-2015) and following her retire-
ment by Professor Biljana Mihaljevi¢ (2015-2023), remark-
able Hematologist and Professor Dejana Jovanovi¢ who
inherited a solid base to build a great future for Studies
in English.

In the first period (1995-2000) of Studies in English et
BUSM, a number of teaching staff was selected for teaching
in English language based on the educational experience
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Vidi¢ from Georgetown University School
of Medicine (Washigton DC, USA) and
Foreign Member of the SASA (Figure 4).

In 1999, the 78 days of bombing of
Serbia, including the center of Belgrade
and some medical facilities within it, has seriously un-
dermined the popularity of our program. Radical chang-
es in BUSM management that took place the very next
year didn’t help much either — on the contrary, despite
the fact that Professor Ruben Han - the newly appointed
Coordinator for Studies in English (2000-2004) - was a
respected Nuclear Medicine specialist [17-22] and a good
man. Whether we call it “side effects” as MDs or “collateral
damage” in global politics, this was the regrettable effect on
the BUSM Studies in English that — nevertheless - stood
the test of time and mis-management and prevailed.

My return to the Studies in English took place on
December 31, 2004, by appointment as Chair Person by
the Dean of the BUSM, Academician Bogdan Purici¢,
and Former Vice-Rector of the University of Belgrade.
The time ahead was exciting and full of challenges: only
45 students scattered in 5 out of 6 year long medical cur-
riculum aggravated by legislation changes and leadership
changes at the BUSM during 2000-2004. Fortunately, there
was Academician Professor Vladimir Bumbasirevi¢, Vice-
Dean, and almost all Divisions of the School administra-
tion were willing to help out aware of the needless decline
the program suffered. Members of the Dean’s Board at the
time were doing their best to substitute the Coordinating
Body for Studies in English, although they had sufficient

www.srpskiarhiv.rs ‘
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‘O IMENOVAN]JU KOORDINACIONOG TELA KAO SAVETODAVNOG ORGANA DEKANA ZA
NASTAVU NA ENGLESKOM JEZIKU

1. Sastav koordinacionog tela &ine: Dekan Zetiri prodek dva prof. fakul i
dva profesora iz inostranstva od dega jedan profesor iz Gréke.

Koordinaciono telo se po potrebi moZe prosiriti novim &lanovima.

2. U sastav koordinacionog tela za §kolsku 1995/96. godinu i ju se slededi
Prof. Dr Radivoje Grbi¢, Dekan fakulteta
Prof. Dr Slavko Si
Prof. Dr Vasilije Kaleué prodekan hkulteta
Prof. Dr Tomislav J
Prof. Dr Rajko Dotlié, pmdeknn fakulteta
Prof. Dr Vujadin Mluovlé sa katedre fiziologije
Prof. Dr Gord T i, sa katedre ij
Prof. Dr Vasilios Thanopoulos, iz Gréke, Atina
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Koordinaci telo radi u

koje saziva Dekan fakulteta po ukazanoj potrebi.

3. Delok.rug rada, nadleZnost, ovlaséenja i odgovornost koordinacionog tela je:

. na glesk Jeziku, izuje i obezbedjuj uslove za
funkcmmmmje u prostoru, opremi i uéilima, pc ij
osoblju i tehnifkom osoblju i odgovara za njeno nesmetano funkz:wmsmje
« saradjuje sa katedrama preko kojih se izuj dna nastava uz p
da li se nastava odvija prema plm\l i
* imenuje u svakoj katedri lice koje je nep d dgt za izaciju i izvodjenj
na Jeziku na p

e utvrdjuje i donosi plan potreba za razvoj nastave na engleskom jeziku od 3kolske 1896/97. god.,
kada se o&ekuje veéi broj upisanih studenata u I godinu studija.
e plan rnzvojn treba da cbuhvati: potrebe novog p u Deki i djenje tog
uéila, i idr., b javanja novog
istrativne posl na

Editorial

editions of textbooks recommended by the
medical colleges in the USA and the United
Kingdom. Keeping up with the world was
enabled by many teachers of our faculty who
have had experience lecturing at medical
schools in USA and throughout the world,
as visiting professors. In addition, a large
number of guest professors from prestigious
medical schools in the world would lecture
with us, too. Finally, intensive re-inclusion
of Belgrade and Serbia in the international
flows opened up new perspectives on teach-
ing in English language.

We succeeded bringing new students to
Belgrade, although still with ruins left by
bombing, and to make their stay and studies
as pleasant as possible due to the support, at
first site, of the Ministry of Foreign Affairs,
Internal Affairs of Republic of Serbia and
Ministry for Diaspora. We published mod-
est advertising material, supported the 2™
Medical Conference of the Serbian Diaspora
organized by HRH Crown Princess
Katherine Karadordevi¢ in 2011 (Figure
5), and took even personal care for find-

ndmimstrnhvnog osoblja, broj i ltruktura za
Jjeziku.

. za iju plana razvoja, izvori

i na&in pr

« obavljaju i sve druge akti i po potrebi i
kojim je nastava.

4. Odluku élanu di

Dekana, a u skladu sa odredbama Statuta

tela, sluZbi za redovne

studije, pravnoj sluzbi, kadrwskoj slulbL sluZbi za fin
na engleskom jeziku i pisarnici fakulteta.

poslove i knjig:

arhivi nastave

ing accommodation for new students who
were for the first time in Europe as we could
not afford a dedicated Office at the BUSM
to deal with that. Among other things the
strict Academic Calendar has been posted
at the beginning of each academic year, as
well as, the schedules with topics and names
of the lecturers, name of each of the Course
Director with precise contact data, suggest-
ed readings for each curse, etc.

We have introduced the New Medical

Figure 2. The first Coordinating Body for Studies in English at Belgrade University School
of Medicine, BUSM, (nowadays “Faculty of Medicine University of Belgrade”), consisted
of the Dean, Professor Radivoje Grbica (1), and Vice-Deans and Professors (2-5): Slavko
Simeunovi¢, Vasilije Kalezi¢, Tomislav Jovanovi¢, Rajko Dotli¢, with only two additional
Professors from the School: Vujadin Mujovi¢ (Department of Physiology)(6), and Gordana
Teofilovski Parapid (Department of Anatomy)(7), and one foreign member - Professor

Vasilis Thanopoulos (Athens, Greece) (8)

workloads in their respective Councils. With them I used
to share my ideas, thoughts and fears on every day bases
in our Vice-Dean Office, and that was extremely useful.
Acting in that manner, we have decided to implement
not only new ideas, but also some from the first period of
our Studies in English (1995-2000) that have been proven
good and useful irrelevant of the expense on our accounts
at the time. In long run, these decisions have shown to
be excellent ones for they rendered the studies not only
shorter, but more efficient and popular: foreign students
weren't wasting their first year of study because of insuf-
ficient knowledge of Serbian language any more, but their
English skills become enriched with medical terminology,
small teaching groups would allow easier and better trans-
fer of knowledge and continual monitoring the progress of
students, textbooks were carefully selected from the latest

‘ DOI: https://doi.org/10.2298/SARH240220019T

Students Convocation to welcome 1% year
medical students, as an open public event
with Course Directors, Faculty, Staff and
alumni from Studies in English who would
afterward give a traditional USA-like orien-
tation tour through pretty big campus of the
School (Figure 6).

All those efforts, and so many more not
even mentioned here for the benefit of space, resulted in
growing number of applicants and students, and from only
5 students enrolled in academic year 2004/05, we reached
92 in the yr. 2015/2016 (Figure 7).

Growing number of students — whether they were from
Serbian expats’ community worldwide who only bore
Serbian last names, but were fully raised and schooled
abroad or complete foreigners who have learned about an
excellent and inexpensive medical school in Europe - cre-
ated a healthy competition among our students who kept
increasing their scores, which prompted us to award the
best student for each class on the occasion of the School’s
Anniversary celebration, i.e. on December 9. Pictures of
the awardees found the place in our flyers and that meant
a lot both to them and their families, as well to us and

Srp Arh Celok Lek. 2024 Jan-Feb;152(1-2):6-13
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Figure 3. From right to left - Professor Radivoje Grbi¢, the Dean of Belgrade
University School of Medicine, awarded students — Lamia Androniki and
Biljana Naumovi¢, née Ratkovic¢ - Prof. Slavko Simeunovi¢, the Vice-Dean,
and Prof. Gordana Teofilovski-Parapid (Board Member), 2nd row — Professors:
Maksimilijan Kocijanci¢ and Radmila Mati¢, and awarded student Spyridon
Mastoras (Belgrade, December 9, 1996 on the occasion of the celebration of
the Medical Faculty Anniversary)

Figure 5. HRH CP Katherine Karadordevi¢ and Serbian Patriarch Irinej with
Srdjan Sreckovi¢ Minister for Diaspora Republic of Serbia, Professors: Gordana
Teofilovski-Parapid, Aleksandar Vuksanovi¢, Borde Bajec, Aleksandar Ljubic,
and other distinguished guests

Figure 4. Left-right seating: Academician Vladimir Kanjuh, and Professors:
Slavko Simeunovi¢ and Vujadin Mujovi¢; Left-right standing: Prof. Gordana
Teofilovski-Parapid, Natasa Ognjenovi¢, Secretary, and Professors: Jovan Mari¢,
Miodrag Ostoji¢ and Vladimir Bumbasirevic. All looking optimistic in spite of
the circumstances (Belgrade, Serbia, March 1999)

all who sought to feel the energy and enthusiasm of our
program in a single page (Figure 8).

From my point of view, receiving the MD Diploma
from any administrative office and not from the Dean or
appointed Professor who is an MD as well, and without
passing the Hippocratic Oath is not an acceptable form of
graduation. Our university degree is not just like any other
university degree, for we train for a calling and not a job.
Irrelevant of the changes the Hippocratic Oath took over
the centuries, it reminds us as MDs that our professional
commitment is one of a kind, rewarding on different levels
personally, but with nonetheless selfless involvement for
the wellbeing of our patients even when it sacrifices our
own [23]. With that in mind, in 2013, I managed to intro-
duce Graduation ceremony for new medical doctors, no
matter that the number of students who graduated would
be much smaller comparing to those studying in Serbian
language, and both new MDs and their families enjoyed

From left to right: Professors K. Turza, Z. Stojsi¢, D. Sobi¢-Saranovi¢, M. Terzi¢, Dj. Macut, M. Petakov, Z. Mili¢evi¢, B. Obrenovi¢-Kir¢anski and S. Cvjeti¢anin. The
2" row - Professors B. Radosavljevi¢, E. Gvozdenovi¢, Assistents Jeremic¢ and Milenkovi¢, and Prof. V. Pravica

Srp Arh Celok Lek. 2024 Jan-Feb;152(1-2):6-13
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UNIVERSITY OF BELGRADE
FACULTY OF MEDICINE
- Studies in English -

First year enrolment

—o—Student enroled in the 1st year
Linear (Student enroled in the 1st year)

Figure 7. Increasing number of students enrolling in the 1% year of Studies in
English at the Belgrade University School of Medicine from 5 in the academic
yr. 2004/2005 to 92 in 2015/2016

Figure 9. Prof. Gordana Teofilovski-Parapid, on behalf of the Dean Nebojsa
Lalic, Academician and Professor, with promoted medical doctors: Drs. Goran
and Zoran Petrovi¢ (Sweden), A. Caleb (Nigeria), lvan Jovanovi¢ (Serbia) and
others

in it (Figure 9). In year 2015 our Office reported that since
yr 1995, when the 1* class has been enrolled in Studies in
English, 278 students from 24 countries and 4 continents
got the MD Diploma from Belgrade University School of
Medicine.

Studies in English made another step furtherer, and or-
ganized the first PhD Course in English — Skeletal Biology
— with Course Director, Professor Marija Duri¢, well estab-
lished researcher (Figure 10). To this day, that is still the
only one at Faculty of Medicine — University of Belgrade,
as the name of the School has been changed to better suit
the EU requirements.

In my personal opinion - as a seasoned researcher and
experienced Professor of both my alma mater Belgrade
University and my second one Georgetown University —
the Faculty of Medicine — University of Belgrade with its

Editorial

JuLy14,20m:

BELGRADE UNIVERSITY
SCHOOL OF MEDICINE
- STUDIES IN ENGLISH -

Juey1s, 201

2% ADMISSION PERIOD
SePTEMBER 19-21, 2011

SerrEmBeR 23, 2011 ¢

SEPTEMBER 26-29, 26

main Building
academicy

TUITION AND FEES

BELGRADE UNIVERSITY SCHOOL OF MEDICINE
- STUDIES 1N ENGLISH -
OFFICE OF STUDENT AFFAIRS

Curenttitionfeets US$ 7000 per academicyear.
Anonefundable US$ 120 application fee s required.

D Susorica 8, P.O.Box 497
11000 BELGRADE, SERBIA

www.med.bg.acrs
www.mfub.bg.ac.rs

TRANSFER STUDENT ADMISSION

SELECTION STANDARDS

? ABOUT SCHOOL
1} )

Ik The BriGrape Uiversimy Scioot or MEpicine
(BUSM) or

WELCOME! GeneraL QuALCATIONS. BUSM

SPECIFIC REQUIREMENTS.

Gordana Teoflovski- Parapid
Chairperson for Studies in English

Figure 8. Flyer for Studies in English at BUSM, with pictures of best students
awarded on December 9, 2010 Belgrade University School of Medicine An-
niversary: Darko Sarovi¢, Ljubomir Acimovi¢, Marinela Grabovac and Igor
Kapetanovic

Figure 10. The first generation of PhD students in Skeletal Biology Program
with some of Professors, Belgrade 2009: Left to right: Prof. Karel Turza, Petar
Milovanovic (PhD student), Petar Milenkovic (PhD Student), Danijel Raspopo-
vic (PhD Student), Prof. Gordana Teofilovski-Parapid (Chair of Studies in Eng-
lish), Ksenija Djukic (PhD Student), Aleksa Jovanovic (PhD Student) and Prof.
Marija Djuric (Course Director of the Skeletal Biology PhD Program)
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intellectual potential will manage to find its own way not
only to preserve its heritage, but to further develop Studies
in English bearing in mind that some smart countries, with
long tradition in providing education in English, have been
earning millions of bitcoins — to keep up with the latest
currency gaining popularity - per year. Belgrade itself by
its unique location, lovely climate, beautiful nature and
people well known for its hospitality offers enough, so the
rest is on us.

Each year brings memories and this one brings the
special one related to the 30" Anniversary of Studies in
English at Faculty of Medicine — University of Belgrade, bat
the beginning of year 2024 also offers the Editorial Board
of the Serbian Archives of Medicine the opportunity to
express the gratitude to the reviewers for all those hours of
non-paid, voluntary work invested in our journal helping
us to save 152 years old tradition and to keep building the
future for your work shall be remembered 30 years from
today (Table 1).
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Table 1. The list of the Serbian Archives of Medicine reviewers in 2023

Bancevi¢ Vladimir
Bascarevi¢ Zoran

9. Basi¢ Dragoslav
10. Beleslin Biljana

11. Belojevi¢ Goran
12. Berisavac lvana

13. BilaJelena

14. BilaJovan

15. Blagojevi¢ Duska
16. Bojadzieva Sonja
17. Bokun Jelena

18. Bozi¢ Marija

19. Brankovi¢ Branko
20. Bubanja Dragana
21. Budi¢Ivana

22. Buhalvana

23. Bumbasirevic Vladimir
24. Cankovi¢ Milenko
25. Cerani¢ Miljan

26. Coli¢ Miodrag

27. Coli¢ Snjezana

28. Colovi¢ Milica

29. Colovi¢ Radoje

30. Crnogorac Snezana
31. Cupi¢ Maja

32. Cvetkovi¢ Aleksandar
33. Daci¢ Krnjaja Bojana
34. Dimitrijevi¢ Milovan
35. Dimkovi¢ Nada

36. Dinic¢ Ljubomir

37. Dordevic¢ Boban
38. Dordevic Igor

39. DPordevic Vidojko
40. bDurici¢ Goran

41. Durici¢ Slavisa

42. Durisic Slavisa

43. Dburkovi¢ Bakovic¢ Olgica

1. Aksi¢ Milan

2. Aleksi¢ Predrag

3. Anici¢ Boban

4. Argalasova Lubica
5. Babi¢Rade

6. BalintBela

7.

8.

44, Dobrici¢-Cevrljakovi¢ Nevenka

45. Doklesti¢ Krstina
46. Duniji¢ Kosti¢ Bojana
47. Dukanovi¢ Ljubica
48. Fang Bo

49. Glisi¢ Branislav
50. Gojni¢ Miroslava
51. Hajdukovi¢ Zoran
52. Ignjatovi¢ Vladimir
53. llijevski Nenad
54. llle Tatjana

55. Ivanovi¢ Branislava
56. Jaksi¢Vesna

57. Janji¢ Vladimir

58.
59.
60.
61.
62.
63.
64.
65.
66.
67.
68.
69.
70.
71.
72.
73.
74.
75.
76.
77.
78.
79.
80.
81.
82.
83.
84.
85.
86.
87.
88.
89.
90.
91.
92.
93.
94,
95.
96.
97.
98.
99.
100.
101.
102.
103.
104.
105.
106
107.
108.
109
110.
111.
112.
113.
114.

‘ DOI: https://doi.org/10.2298/SARH240220019T

Jankovi¢ Radmila
Jankovi¢ Srda
Janosevic¢ Predrag
Jasovi¢-Siveska Emilija
Jelovac Drago

Jeremic Jelena

Jeroti¢ Burda

Joki¢ Radoica

Jokovi¢ Milos

Joti¢ Ana

Jovanovi¢ Dejana
Jovanovi¢ Tanja
Jovanovic Verica
Jovanovic Simi¢ Jelena
Jurisi¢ Vladimir

Kadija Marko

Kalezi¢ Nevena

Kalezi¢ Tanja
Karamarkovi¢ Aleksandar
KneZevi¢ Dorde
KneZevi¢ Srbislav
Knezevi¢ Vladimir
Knezevi¢ Pogancev Marija
Koci¢ Gordana
Konstantinovi¢ Ljubica
Konstantinovi¢ Vitomir
Kosti¢ Mirjana
Kovacevi¢ Igor
Kovacevi¢ Predrag
Krasi¢ Dragan

Kravi¢ Stevovi¢ Tamara
Kravljanac Ruzica
Kruni¢ Aleksandar
Kuhajda Ivan
Kuroyedov Alexander
Lali¢ Nensi

LaloSevi¢ Dusan

Latas Milan

Lavrnja Irena
Lazarevi¢ Dragana
Lazovi¢ Milica

Lazovic¢ Ranko

Lecic Tosevski Dusica
Lekovi¢ Zoran

Lesi¢ Aleksandar
Letica Crepulja Marina
Ljuji¢ Mila

Lovri¢ Robert

. Lukac¢ Radoslav

Maksimovi¢ Natasa
Mandi¢ Maravic Vanja

. Mandi¢ Stojmenovi¢ Gorana

Marcinko Darko
Mari¢ Gorica
Mari¢ Nebojsa
Marinkovi¢ Vesna
Markovic Aleksa

115.
116.
117.
118.
119.
120.
121.
122.
123.
124.
125.
126.
127
128.
129.
130.
131.
132.
133.
134.
135.
136.
137.
138.
139.
140.
141.
142
143.
144,
145.
146.
147.
148.
149.
150.
151.
152.
153.
154
155.
156.
157.
158.
159.
160.
161.
162.
163.
164.
165.
166.
167.
168.
169.
170.
171

Markovi¢ Danica
Markovic¢ Miroslav
Martic Jelena
Martinovi¢ Tamara
Mateji¢ Bojana

Mati¢ Milan

Mati¢ Andelkovic Sladana
Mavija Milka
Mazicioglu Miimtaz
Meng Yingying
Miceti¢ Turk Dusanka
Micev Marjan

. Mihalj Marija

Mijajlovi¢ Milija

Miki¢ Dragan
Milenkovic¢ Pavle
Milenkovi¢ Petar
Milenkovic¢ Sasa
Milenkovi¢ Svetislav
Mili¢ Lemi¢ Aleksandra
Milin¢i¢ Nemanja
Milosavljevi¢ Vladimir
Milosevi¢ Natasa
Milovanovi¢ Ivan
Milovanovi¢ Jovica
Milovanovi¢ Petar
Milovanovi¢ Tamara

. Milutinovi¢ Dragana

Mitkovi¢ Marija
Mitkovi¢ Milan
Mitrovi¢ Nikola
Nedeljkovi¢ Milan
Nenadi¢ Dane
Nesi¢ Dejan

Nesi¢ Vladimir
Nestorovi¢ Dragoslav
Nestorovi¢ Milica
Nikitovi¢ Marina
Nikoli¢ Bozana

. Nikoli¢ Dimitrije

Nikoli¢ Igor

Obradovic¢ Slobodan
Obrenovic Kiréanski Biljana
Palibrk Ivan

Parapid Biljana

Pavi¢ Sladjana

Pavlov Maja

Pavlovi¢ Aleksandar
Pavlovi¢ Milorad

Pavlovi¢ Sonja

Pavlovi¢ Zorana

Pejovi¢ Milovancevi¢ Milica
Pekmezovi¢ Tatjana

Peri¢ Momcilo

Petronic¢ Ivana

PleSinac Karapandzi¢ Vesna

. Poljak Mario
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173.
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175.
176.
177.
178.
179.
180.
181.
182.
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185.
186.
187.
188.
189.
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194.
195.
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197.
198.
199
200.
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. Polovina SnezZana

Popovi¢ Dusan
Popovi¢ Zeljko
Poskurica Mileta
Poti¢ Milan
Radisavljevi¢ Misa
Radlovi¢ Nedeljko
Radojici¢ Aleksandra
Radosavljevi¢ Aleksandra
Radunovi¢ Goran
Raffay Violetta
Raicevi¢ Mirjana
Rajkovic Natasa
Ranin Jovan

Risimi¢ Dijana

Risti¢ Arsen

Risti¢ Ljubisa
Salinger Sonja
Santri¢ Mili¢evi¢ Milena
Saponjski Jovica
Sarenac Tatjana
Savi¢ Aleksandar
Sefik Bukilica Mirjana
Simi¢ Dusica

. Simi¢ Tatjana

Simi¢ Ogrizovi¢ Sanja
Sjenici¢ Marta

. Skiljevi¢ Dugan

Slankamenac Petar

201.
202.
203.
204.
205.
206.
207.
208.
209.
210.
211.
212.

213

Slavkovi¢ Nemanja
Soki¢ Milutinovi¢ Aleksandra
Spari¢ Radmila
Spasovski Goce
Stajevic¢ Mila
Stamenkovi¢ Bojana
Stamenkovi¢ Dragoslav
Stamenkovi¢ Jelena
Stamenkovi¢ Miroslav
Stankovi¢ Nebojsa
Stavridis Sotir
Stefanovic Igor

. Stepi¢ Nenad
214.
215.
216.
217.
218.
219.
220.
221.
222.
223.
224.
225.
226.
227.
228.

Stevanovi¢ Dejan

Stevanovic¢ Goran

Stevanovic Vesna

Stijak Lazar

Stjepanovi¢ Mihailo
Stojanovi¢ Milenkovi¢ Roksanda
Stojanovi¢ Rundi¢ Suzana
Stojici¢ Milan

Stojkovi¢ Mirjana

Stojkovi¢ Tihomir

Stojsi¢ Milosavljevi¢ Anastazija
Stojsin lvana

Stoli¢ Radojica

Stosi¢ Srboljub

Svetel Marina

229. Tabakovi¢ Sasa

230. Tasi¢ Velibor

231. Teofilovski Parapid Gordana
232. Tepic¢ Snezana

233. Todorovi¢ Jovana

234. Todorovi¢ Ljubomir

235. Todorovi¢ Vera

236. Todorovi¢ Zoran

237. Tomanovi¢ Nada

238. Tomi¢ Aleksandar

239. Toprak Hiseyin

240. Toskovic¢ Borislav

241. Trbojevi¢ Stankovi¢ Jasna
242. Trifkovic Branka

243, Tuli¢ Goran

244, Vaci¢ Zoran

245, Vasiljevi¢ Mladenko

246. Velicki Lazar
247.Vojinov Sasa

248. Vojvodi¢ Danilo

249. Vucinic Predrag

250. Vuji¢ Dragana

251. Vuleti¢ Biljana

252. Vuli¢evic¢ Zoran
253.Yang Yang

254. Yue Shiye

255. Zagar lvana

256. Zlatkovi¢-Svenda Mirjana
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